
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&P - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET S&W M&P FULL SIZE O RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET S&W M&P FULL SIZE O RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010582
Mfr. No.: 0417663131
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521023
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir bei der Zielerfassung unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Es ist wichtig, die
Sicherheitshinweise zu beachten, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von Feuerwaffen
vertraut sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Berücksichtige die Lichtverhältnisse, in denen du das Produkt verwendest, um optimale Sichtbarkeit zu
gewährleisten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die TritiumVials in den Vorder und Rücksichten intakt sind, um eine optimale Beleuchtung
zu gewährleisten.
Verwende das Produkt nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion bemerkst.
Vermeide es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sichtbarkeit beeinträchtigen
könnten.
Halte den Bereich um das Ziel frei von Hindernissen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne die vorhandenen Visiere gemäß den Herstelleranweisungen.
Montiere die HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIGHTS gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfe die korrekte Ausrichtung der Visiere, bevor du die Waffe wieder zusammenbaust.

Nutzung:

Halte die Waffe immer in einer sicheren Richtung.
Verwende die HYPER BRIGHT Visiere, um deine Zielerfassung zu verbessern, insbesondere bei
schwachem Licht.
Achte auf die Kontrastfarben der Vorder und Rücksicht, um schnell auf das Ziel zu fokussieren.
Bei Verwendung in der Dämmerung oder Dunkelheit achte darauf, dass die TritiumQuellen sichtbar
sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über die richtige Entsorgung von TritiumVials, da diese spezielle Handhabung erfordern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P wende dich
bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem
Laufenden, indem du die entsprechenden Plattformen überprüfst.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Nutzung des HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P zu gewährleisten. Achte darauf, alle Anweisungen zu befolgen und bei Fragen oder
Unsicherheiten Unterstützung zu suchen. Sicherheit steht an erster Stelle!
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before using the product
to understand all safety measures, proper installation, and usage instructions.

General Safety Guidelines
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and sights.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that your firearm is stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and sights for any signs of damage or wear.
Do not modify or alter the sights or firearm in any way that may compromise safety.
If you are unsure about any aspect of using your firearm or sights, seek professional training.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sights are properly aligned and securely mounted before use.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when shooting.
Use appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Avoid using the sights in extreme weather conditions where visibility may be compromised.
If the sights appear damaged or malfunctioning, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Product: Carefully remove the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET from the packaging. Ensure
all components are present.
Check Compatibility: Confirm that the sights are compatible with your specific firearm model.
Mounting the Sights:

Ensure the firearm is unloaded before mounting the sights.
Follow the manufacturer's instructions for mounting, ensuring the sights are securely attached.
Use appropriate tools to avoid damaging the firearm or sights.

Alignment: After installation, verify that the sights are properly aligned with your firearm's barrel.

Usage

Sight Adjustment: Familiarize yourself with how to adjust the sights for windage and elevation as needed.
Shooting Practice: Practice using the sights in a controlled environment before engaging in live shooting
scenarios.
Cleaning and Maintenance: Regularly clean the sights with a soft cloth to maintain visibility and performance.
Avoid using harsh chemicals.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. Always prioritize safety and responsible firearm
handling. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT M&amp;P

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT M&amp;P. Este producto está diseñado para
ofrecerte la mejor visibilidad y seguridad en el uso de tu pistola. Esta guía contiene información importante sobre la
seguridad del producto, así como instrucciones sobre su instalación y uso. Por favor, léela detenidamente antes de
usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar
accidentes.
Revisiones Regulares: Inspecciona regularmente las miras para asegurarte de que no presenten daños o
desgaste.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de niños o personas no
autorizadas.
Uso Responsable: Utiliza el producto únicamente para los fines para los cuales ha sido diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Condiciones de Iluminación: Aunque las miras están diseñadas para ser visibles en condiciones de poca
luz, asegúrate de que el entorno sea seguro para disparar.
Manejo de Armas: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Verificación de Funcionamiento: Antes de cada uso, verifica que las miras estén correctamente instaladas
y funcionando.
Uso de Protección: Usa siempre protección auditiva y ocular al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira las miras viejas si es necesario.
Coloca las miras HYPER BRIGHT en su lugar, asegurándote de que estén firmemente ajustadas.
Verifica que las miras estén alineadas correctamente.

Uso:

Ajusta tu postura y asegúrate de tener una buena visibilidad de la mira delantera.
Utiliza la mira delantera para alinear tu objetivo, aprovechando el brillo y la visibilidad de las miras
HYPER BRIGHT.
Practica el uso del conjunto en diversas condiciones de iluminación para familiarizarte con su
funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre desechos de productos electrónicos y materiales peligrosos.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes del producto en centros de reciclaje autorizados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda proporcionarte asistencia. Recuerda que es importante informar sobre productos inseguros o accidentes a las
autoridades pertinentes.



Advertencias Finales

Público Específico: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén el producto fuera del
alcance de menores.
Actualizaciones de Seguridad: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas directrices. Tu seguridad y la de los demás es lo más importante.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mire HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni ottimali in diverse condizioni di luce, garantendo un'acquisizione rapida del bersaglio. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in modi non previsti o in condizioni estreme.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi da fuoco per cui è progettato.
Non cercare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Evita di puntare il mirino verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Montaggio:

Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Posiziona il mirino HYPER BRIGHT sull'arma, seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa il mirino in posizione utilizzando gli attrezzi appropriati.

Verifica: Controlla che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso

Utilizza il mirino in condizioni di luce variabile per testarne le prestazioni.
Assicurati di avere una buona presa sull'arma durante il tiro.
Concentrati sul mirino anteriore per un'acquisizione rapida del bersaglio.
In condizioni di scarsa illuminazione, fai affidamento sulla luminosità del tritio per la visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata
di mano quando richiedi assistenza.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del tuo HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Ten zestaw celowników został
zaprojektowany z myślą o najwyższej wydajności w różnych warunkach oświetleniowych. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj celowników zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Używaj celowników tylko w celu, do którego są przeznaczone.
Przechowuj celowniki w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiały celownika.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj celowników w przypadku jakichkolwiek widocznych uszkodzeń.
Używaj celowników tylko w warunkach, do których zostały zaprojektowane, unikając ekstremalnych
temperatur i warunków pogodowych.
Nie kieruj celownika w kierunku ludzi ani zwierząt, gdy nie zamierzasz strzelać.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i celowników.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Celowników:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zdejmij istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Zamontuj celowniki HYPER BRIGHT zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są dobrze
zamocowane.
Sprawdź, czy celowniki są ustawione w odpowiedniej pozycji przed użyciem.

Użytkowanie Celowników:

Po zamontowaniu celowników, przetestuj je w kontrolowanych warunkach.
Używaj celowników w różnych warunkach oświetleniowych, aby ocenić ich wydajność.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki działają prawidłowo i nie wymagają wymiany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych śmieci, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
M&amp;P, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu
celowników oraz szczegóły zakupu.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z zestawu celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei käytetä lapsille tai haavoittuville ryhmille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tähtäimet ovat kunnolla asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Älä suuntaa tuotetta kohti itseäsi tai muita ihmisiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa valaistusolosuhteissa, ellei se ole erityisesti tarkoitettu siihen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tähtäimet seuraavasti:

Poista vanhat tähtäimet aseesta.
Puhdista tähtäinpaikat huolellisesti.
Aseta uudet HYPER BRIGHT tähtäimet paikalleen.
Varmista, että tähtäimet ovat tukevasti kiinni.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Säädä tähtäimiä tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkan tähtäyksen.
Käytä tuotetta vain valvotuissa olosuhteissa ja asianmukaisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen keräykseen tai kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että käytät HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P tuotetta. Noudata turvallisuusohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Denna produkt är utformad för att ge
överlägsen synlighet och prestanda i olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.
Ta bort det gamla siktet om nödvändigt.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera det nya siktet på pistolen.
Se till att siktet sitter ordentligt och är justerat korrekt.

Användning av siktet:

Rikta siktet mot ditt mål och justera för att få en tydlig bild.
Använd den färgade ringen för att förbättra synligheten i olika ljusförhållanden.
Kom ihåg att siktet är alltid på och redo att användas.

Underhåll:

Rengör siktet med en mjuk, torr trasa för att undvika repor.
Kontrollera regelbundet att tritiumkällorna fungerar som de ska.
Byt ut siktet som ett set för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshantering
Kassera produkten och dess förpackningar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET M&amp;P. Följ alltid dessa riktlinjer för att maximera din säkerhet och produktens livslängd.
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Bezpečnostní pokyny pro HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální jasnost a viditelnost za různých světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen, a v případě poškození jej nepoužívejte.
Pokud si nejste jisti správným používáním produktu, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidel dodržujte pokyny výrobce, abyste předešli zranění nebo poškození.
Používejte mířidla pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.
Nepoužívejte mířidla v oblastech s vysokým rizikem, jako jsou místa s velkým množstvím lidí.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní standardy a pokyny pro zacházení se zbraněmi.
Nepokoušejte se upravit nebo opravovat mířidla sami.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Následujte pokyny výrobce pro správnou instalaci mířidel.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a bezpečně namontována.

Použití:

Před použitím si vždy zkontrolujte, zda jsou mířidla v dobrém stavu.
Ujistěte se, že znáte a rozumíte funkcím mířidel.
Používejte mířidla pouze za podmínek, pro které byla navržena.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se ekologické likvidace.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu; zkontrolujte, zda je možné ho recyklovat.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady pro další pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace, které mohou usnadnit podporu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
M&amp;P.


